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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

DIDELIO NAŠUMO SERVERIŲ KLASTERIS ML/AI/HPC PASLAUGŲ TEIKIMUI
I. BENDRA INFORMACIJA
	1. 
	Perkančioji organizacija
	Mykolo Romerio Universitetas 

	1. 
	Pirkimo objektas
	Didelio našumo duomenų analizės sistema HCI (angl. hyper-converged infrastructure arba lygiaverčią) skirtą HPC (angl. high-performance computing) skaičiavimams, AI (angl. artificial intelligence) analizei atlikti, virtualizuotų ir konteinerizuotų resursų plėtrai ir vystymui. HCI sistema turi būti apjungta tinklinio apjungimo užtikrinimo posisteme ir rezervinio kopijavimo posisteme, kartu apjungiant GPU resursais paremta aplinką (AI) skirtą vaizdų analizei taikant dirbtinį intelektą ir mašininį mokymąsi.

	1. 
	Prekių pristatymo/ Paslaugų teikimo/ Darbų atlikimo terminai
	Prekės pristatytos turi būti ne vėliau kaip per 120 (šimtas dvidešimt) kalendorinių dienų nuo sutarties įsigaliojimo datos.
Paslaugos turi būti suteikto ne vėliau kaip per 150 (šimtas penkiasdešimt) kalendorinių dienų nuo sutarties įsigaliojimo datos.

	1. 
	Prekių pristatymo/ Paslaugų teikimo/ Darbų atlikimo vieta
	Prekių pristatymo ir paslaugų teikimo adresas: 
Ateities g. 20, Vilnius



II. TECHNINIAI REIKALAVIMAI 

Didelio našumo duomenų analizės sistema susideda iš tarpusavyje glaudžiai susijusių posistemių, sudarančių vieną bendrą sistemą:
· Debesijos kompiuterija paremtos aukšto patikimumo skaičiavimo resursų posistemės;
· Dirbtinio intelekto (AI) GPU skaičiavimo pajėgumų susietų su debesijos kompiuterijos resursais posistemės;
· Tinklinio apjungimo užtikrinimo posistemės susietos su privačios debesijos kompiuterijos ir dirbtinio intelekto skaičiavimo pajėgumų resursų posistemėmis; 
· Duomenų kopijavimo posistemės apimančios debesijos kompiuterijos resursų posistemę.
Turi būti paruošta atliktų darbų dokumentacija, pateiktos sistemos schemos, posistemių schemos, techninės ir programinės įrangos nustatymai.
Įdiegęs įrangą Tiekėjas privalės pateikti išpildomąją dokumentaciją, kurioje turės būti:
· Įdiegtos fizinės įrangos sujungimo schema;
· Įdiegtos įrangos loginė sujungimo schema;
· Atliktų įrangos nustatymų aprašymas;
· Kita pagal posistemės pobūdį reikalinga informacija, būtina įdiegtam sprendimui eksploatuoti.
Visos siūlomos posistemės turi būti apjungtos tarpusavyje ir sudaryti vieningą tarpusavyje glaudžiai susijusių posistemių informacijos apdorojimo sistemą. Duomenų kopijavimo posistemė turi apjungti visą didelio našumo duomenų analizės sistemą. Pirkimas į atskiras dalis neskaidomas. 





Posistemių reikalavimai
	Eil. Nr
	Parametrai
	Minimalios reikalaujamos techninių charakteristikų / parametrų reikšmės
	Nurodyti siūlomų prekių konkrečius techninius parametrus / charakteristikas
	Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo pavadinimas, puslapio numeris).
Jeigu gamintojas visą informaciją pateikia tik interneto svetainėje, tokiu atveju tiekėjas
gali pateikti ekrano vaizdo nuotrauką (angl. print screen), tačiau juose turi matytis interneto svetainių adresai (matomi
naršyklėje).

	1
	2
	3
	4
	5

	Aukšto patikimumo skaičiavimo resursų posistemė – 1 komplektas

	1. 
	Produkto pavadinimas 
	Nurodyti produkto pavadinimą, modelį, gamintoją. 
Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti pasiūlymą atitinkančios siūlomos prekės techninę dokumentaciją (pavyzdžiui, techniniai pasai, duomenų aprašai, charakteristikos ar kita techninė dokumentacija) ir, jeigu yra, nuorodą į viešai prieinamą šaltinį, kuriame pasiekiama siūlomos prekės techninė dokumentacija.

	
	
-

	2. 
	Tipas 
	Montuojama į standartinę 19“ (angl. rack-mount) spintą.  
Komplektuojama su bėgeliais skirtais sistemos ištraukimui iš serverinės spintos. 
Nedaugiau kaip 2U aukščio per vieną telkinio stotį. 
LCD arba LED gedimų indikacijos ir lokalizacijos sistema korpuso išorėje (priekinėje tarnybinės stoties panelėje). 
	
	

	3. 
	Objektas 
	Virtualizuotų tarnybinių stočių telkinys sudarytas iš ne mažiau kaip 4 integruotų tarnybinių stočių, tinklo ir duomenų saugyklų resursų, sudarantis resursų telkinį, sumontuotą 1 duomenų centre, bei valdomą iš vieningos valdymo konsolės (angl. „HyperConverged“ ar analogiškai).

	
	

	4. 
	Virtualizuotų tarnybinių stočių telkinys
	Virtualizuotų tarnybinių stočių telkinys turi būti įdiegtas viename duomenų centre. Visos telkinį sudarančios tarnybinės stotys turi būti vienodos bei vienodai sukomplektuotos.
	
	

	5. 
	Procesorių resursai
	Virtualizuotų tarnybinių stočių telkinys turi turėti ne mažiau kaip:
· x86 tipo procesorius, kurie leistų naudoti 32 ir 64 bitų operacines sistemas ir taikomąsias programas, turi palaikyti virtualizavimo instrukcijas aparatiniu lygmeniu;
· Kiekvienoje tarnybinėje stotyje turi būti sumontuoti du (arba daugiau) procesoriai, turintys po nemažiau kaip 16 aparatinių branduolių, ne prastesni kaip 5 kartos „Gold“ tipo;
· Procesoriaus dažnis turi būti ne mažiau kaip 2,8 GHz, Max dažnis ne mažiau kaip 3,9 GHz.
Būtina nurodyti procesoriaus gamintoją, modelį, dažnį, spartinančiosios atminties dydį ir sisteminės magistralės dažnį.
Pateikti dokumentą įrodantį, jog siūlomas procesorius yra suderinamas su siūloma programine įranga. 
Skaitmeninė dokumentų kopija pateikiama kartu su pasiūlymu.
	
	

	6. 
	Branduolių skaičius telkinyje 
	Ne mažiau kaip 128 vnt. aparatinių branduolių telkinyje.  

	
	

	7. 
	Procesorių našumo reikalavimai 
	Našumo rodikliai sistemai su siūlomu procesoriaus modeliu, dviejų procesorių konfigūracijoje, pagal www.spec.org puslapyje viešai publikuojamus rezultatus:
· ne mažiau kaip 336 (SPECint_rate_base2017);
· ne mažiau kaip 490 (SPECfp_rate_base2017).
[bookmark: _GoBack]Matavimai turi būti atlikti siūlomo gamintojo aparatinėje platformoje. Turi būti pateiktos nuorodos į http://www.spec.org puslapį, patvirtinančios našumo reikalavimus ir ekrano vaizdo nuotrauka (-os).
 
	
	

	8. 
	Operatyviosios atminties resursai
	Telkinys turi turėti ne mažiau kaip  2 048 GB operatyviosios atminties. Turi būti galima išplėsti iki 4 096 GB operatyviosios atminties, naudojant tokius pačius modulius ir nepridedant papildomų tarnybinių stočių.
Turi būti ne blogiau kaip DDR5 5600 tipo, su klaidų korekcija – Advanced ECC atmintis, veikianti 5600 MT/s sparta ir pritaikyta maksimaliai procesoriaus greitaveikai arba lygiavertė.
	
	

	9. 
	Tinklų prievadai
	Kiekvienoje virtualizuotų tarnybinių stočių telkinio stotyje turi būti ne mažiau kaip po 2 vnt. 25 Gbps SFP28 prievadų su įdiegtais 25 Gbps SFP28 moduliais. 
Tinklo adapteriai turi užtikrinti prievadų apjungimą. Turi vieno iš aktyvių lizdų veiklos sutrikimo atveju, nesutrikdant tarnybinės stoties veiklos, jo funkcijas perduoti rezerviniam prievadui, o sutrikimą likvidavus automatiškai gražinti buvusiam aktyviam prievadui. Turi palaikyti:
· didelius ethernet segmentus („Jumbo frames“ iki 9000 baitų);
· SR-IOV virtualizaciją;
· VxLAN;
· GENEVE;
· NVGRE;
· MPLS;
· iSCSI Host Initiator.
Turi būti pateikti tinklo jungimo kabeliai sujungimui su tinklo infrastruktūra.
	
	

	10. 
	Telkinio tinklo funkcionalumas
	Virtualizuotų tarnybinių stočių telkinys turi turėti „Overlay Networking“ funkcionalumą.
Turi būti tinklo srauto izoliavimo funkcionalumas telkinio programinės įrangos priemonėmis (angl. „microsegmentation“).
	
	

	11. 
	Talpos resursai
	Telkinys turi turėti ne mažiau kaip 690 TB fizinės RAW (angl. „effective“) hibridinės erdvės sudarytos iš SSD ir HDD diskų. Ne mažiau kaip 210 TiB naudingos apsaugotos talpos prieinamos virtualioms sistemoms, įvertinus vienos tarnybinės stoties praradimą (pateiktos neskaičiuojant talpos taupymo sprendimų kaip kad kompresija, duomenų išskaidymas (angl. „Erasure code“)  ar pan. bei pateiktos su visais atsarginiais diskais jei yra privalomi pagal gamintojo rekomendacijas). Visa pateikta talpa turi palaikyti duomenų saugojimo efektyvumo technologijas – kompresiją ir pasikartojančių duomenų šalinimą (deduplikacija, angl. „Deduplication“). Duomenų talpa turi būti realizuota  SSD ir HDD diskais (angl. „hybrid“).
SSD talpa turi sudaryti ne mažiau kaip 10 % naudingos telkinio talpos. Pateikti siūlomos talpos modeliavimo ataskaitą (angl. „sizing report“). Skaitmeninė dokumentų kopija pateikiama kartu su pasiūlymu.

Duomenų suspaudimas turi būti atliekamas realiuoju laiku (angl. „inline“). Duomenų išdubliavimas turi leisti išdubliuoti tiek kešavimo duomenis (angl. „cache“), tiek ir virtualių sistemų duomenis. 
Turi būti galima įjungti duomenų išskaidymo (angl. „erasure code“) funkcionalumą. Jei šiam funkcionalumui reikalingos licencijos, jos privalo būti pateiktos.
Telkinys turi apsaugoti visus duomenis taip, kad visų virtualių serverių duomenų vientisumas nebūtų pažeistas vienu metu sugedus vienam diskui ar duomenų centro klasterio tarnybinei stočiai. 
Turi būti palaikomas duomenų kopijavimas asinchroniniu būdu į kitą to paties sprendimo nutolusį telkinį. 
Privalo būti gamintojo pateiktas funkcionalumas, leidžiantis  prieiti prie telkinio failų ir objektų  CIFS/NFS ir S3 tipo protokolais. Jei šiam funkcionalumui reikalingos licencijos, jos privalo būti pateiktos.
Telkinys turi turėti galimybę atlikti duomenų kopijavimą asinchroniniu būdu į debesijos paslaugomis paremtą nutolusią talpą (angl. „On-Prem to Cloud“), kuri būtų prieinama bent iš vieno populiariausio debesijos paslaugų tiekėjo – AWS, Microsoft Azure arba GCP. Debesijos paslaugų talpos ir licencijų pateikti nereikia.
	
	

	12. 
	Telkinio duomenų saugumas
	Telkinys privalo palaikyti duomenų kodavimą (angl. „encryption“) aparatiniame ir programiniame lygyje. Turi būti pateiktas duomenų kodavimui reikalingas raktų valdymo servisas.
	
	

	13. 
	Papildomos telkinio savybės
	Virtualizuotų tarnybinių stočių telkinys turi leisti stebėti našumo apkrovas realiu laiku bei kaupti istorinius duomenis, teikti ataskaitas apie istorinį talpos našumą bei talpos panaudojimo efektyvumą.  Istorinė apkrovimo statistika turi būti prieinama per grafinę vartotojo sąsają. 
Telkinys turi leisti stebėti virtualių tarnybinių stočių apkrovimą bei kaupti istorinius duomenis, teikti ataskaitas apie istorinį virtualių tarnybinių stočių apkrovimą bei talpos panaudojimą. Turi būti palaikoma funkcija, leidžianti analizuoti telkinio CPU, atminties, IOPS ir I/O parametrus. Jei tam reikalingos licencijos, jos privalo būti pateiktos.
Virtualizuotų tarnybinių stočių telkinys turi leisti konteinerizuotus resursus (angl. „Kubernetes containers“), bei leisti diegti konteinerizuotų resursų telkinius iš telkinio valdymo grafinės konsolės. Jei šiam funkcionalumui reikalingos licencijos, jos privalo būti pateiktos.
Telkinio valdymas ir diegimas turi būti realizuotas lokaliais valdymo servisų resursais (angl. „on-prem“), užtikrinant diegimą ir valdymą be galimybės pasiekti internetą (angl. „dark site“).  
	
	

	14. 
	Telkinio plečiamumas
	Turi būti galima išplėsti telkinį padidinat tarnybinių stočių kiekį automatizuotu būdu ir turi būti galima išplėsti iki ne mažiau kaip 12 tarnybinių stočių viename telkinyje. 
Plėtros metu turi būti užtikrinama: 
· Pilnai automatizuotas diskų balansavimas;
· Papildoma talpa pridedama nedelsiant ir be papildomo administratorių įsikišimo;
· Pilnai automatizuotas rašymo I/O operacijų balansavimas paremtas telkinio greitaveikos ir talpos panaudojimu.
Turi būti galimybė virtualizacijos telkinio priemonėmis apjungti ir valdyti tarnybinių stočių telkinius su skirtingais virtualizacijos (angl. „hypervizor“) tipais.
	
	

	15. 
	Virtualus duomenų talpos valdymas
	Turi būti galima valdyti duomenų talpą iš virtualizuotų tarnybinių stočių telkinio vartotojo sąsajos. Turi būti proaktyvus (angl. „in-line“) talpos balansavimas paremtas našumo, greitaveikos parametrais.
Turi būti galimybė priskirti virtualius resursus išskirtinai telkinio SSD tipo diskams ir užtikrinti virtualių serverių ir duomenų lokaciją vienoje vietoje.
	
	

	16. 
	Duomenų talpos pasiekiamumas
	Turi būti galima pateikti prieigą prie aukšto patikimumo skaičiavimo resursų posistemės telkinio iSCSI protokolu, bei failų ir objektų  CIFS/NFS ir S3 tipo protokolais dirbtinio intelekto (AI) skaičiavimo pajėgumų posistemei.
	
	

	17. 
	Virtualizacijos operacinei sistemai reikalingi įrenginiai (angl. boot devices)
	Kiekvienoje tarnybinėje stotyje turi būti pateiktas atskiras, ne prastesnis nei 240GB SSD M2 diskas, reikalingais virtualizacijos operacinei sistemai.
	
	

	18. 
	Telkinio atnaujinimas
	Tarnybinės stoties komponenčių mikrokodo (angl. „firmware“), telkinio programinės įrangos komponentų, BIOS centralizuotas atnaujinimas turi būti atliekamas naudojant gyvavimo ciklo (angl. „lifecycle management“) sistemą.  

	
	

	19. 
	Tarnybinių stočių maitinimo šaltiniai
	Kiekvienoje tarnybinėje stotyje turi būti ne mažiau kaip 2 vnt. dubliuotų maitinimo šaltinių, kiekvienas šaltinis turi užtikrinti tarnybinės stoties darbą kito šaltinio gedimo atveju. Keičiami nestabdant veikiančios tarnybinės stoties (angl. „hot plug“). Maitinimo šaltiniai turi būti ne blogesni nei 80 Plus Titanium, efektyvumas ne mažesnis nei 96%.
	
	

	20. 
	Tarnybinių stočių aušinimo ventiliatoriai
	Kiekviena tarnybinė stotis turi turėti dubliuotus aušinimo ventiliatorius, kad bet kurio vieno iš jų gedimo atveju būtų užtikrintas normalus tolimesnis tarnybinės stoties darbas.
	
	

	21. 
	Tarnybinių stočių techninės įrangos nuotolinio valdymo adapteris ir jo funkcionalumas
	Kiekviena tarnybinė stotis turi turėti nepriklausomą nuo operacinės sistemos, veikiantį be agentų valdymo adapterį. 
Turi būti: 
· Atskiras nepriklausimas RJ-45 valdymo prievadas;
· Tarnybinės stoties nutolęs valdymas per WEB naršyklę, neinstaliuojant papildomos programinės įrangos, naudojant ne blogesnę kaip WEB 2.0 technologiją;
· Tekstinė ir grafinė konsolės;
· Virtualus CD - ROM ir KVM palaikymas;
· MS Active Directory palaikymas;
· Nuotolinis tarnybinės stoties įjungimas/išjungimas;
· Galimybė apriboti tarnybinės stoties vartojamą elektros galingumą;
· Galimybė sukurti ne mažiau kaip 10 lokalių vartotojų;
· Techninės įrangos temperatūros, CPU, operatyvinės atminties, vidinių diskų būklės stebėjimas ir automatinis SNMP pranešimų siuntimas administratoriui arba gamintojo servisui.
Tarnybinės stotys turi turėti identifikacijos priemones, leidžiančias vizualiai jį pažymėti. Įrangos priekyje turi būti tarnybinės stoties ir jos komponentų būsenos vizuali indikacija.
	
	

	22. 
	Suderinamumo  ir surinkimo reikalavimai
	Visi virtualizuotų tarnybinių stočių telkinio komponentai turi būti komplektuojami gamintojo – visi komponentai (procesoriai, atmintis, valdikliai, diskai ir kt.) privalo būti sumontuoti gamintojo gamykloje. Visos siūlomo dalys ir įrenginiai privalo būti pateikti vieno gamintojo ir pažymėti jo prekiniu ženklu. Visi siūlomi techniniai įrenginiai turi būti programinės įrangos gamintojo viešai sertifikuoti ar kitokiu būdu paskelbti kaip vieningi virtualizuotų tarnybinių stočių telkinio komponentai suderinami su siūloma programine įranga (angl. „HyperConverged“ ar analogiškai). 

	
	

	23. 
	Naujumas
	Visa Tiekėjo siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir atnaujintos (angl. „refurbished“) įrangos.
	
	-

	24. 
	Programinės įrangos licencijavimas
	Turi būti pateiktas pakankamas kiekis virtualizacijos programinės įrangos licencijų, kurios padengtų visą siūlomo telkinio reikalaujamą aktyvuotą funkcionalumą.
Telkinio programinės įrangos licencijos turi galioti ne trumpiau nei 5 metus.
	
	-

	Dirbtinio intelekto (AI) skaičiavimo pajėgumų susietų su debesijos kompiuterijos resursais posistemė, sudaryta iš pirmo ir antro tipo komponentų – 1 komplektas.

	25. 
	Produkto pavadinimas 
	Nurodyti produkto pavadinimą, modelį, gamintoją. 
Turi būti nurodytas siūlomų GPU akseleratorių gamintojas ir modelis.

Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti pasiūlymą atitinkančios siūlomos prekės techninę dokumentaciją (pavyzdžiui, techniniai pasai, duomenų aprašai, charakteristikos ar kita techninė dokumentacija) ir, jeigu yra, nuorodą į viešai prieinamą šaltinį, kuriame pasiekiama siūlomos prekės techninė dokumentacija.
	
	-

	26. 
	Tipas 
	Montuojama į standartinę 19“ (angl. „rack-mount“) spintą.  
Pirmo tipo komponentas - ne daugiau kaip 8U aukščio.
Antro tipo komponentas – ne daugiau kaip 2U aukščio.
Komplektuojama su bėgeliais skirtais sistemos ištraukimui iš serverinės spintos.
	
	

	27. 
	Objektas
	Posistemę turi sudaryti tarnybinės stotys, GPU akseleratoriai, linux pagrindu veikianti operacinė sistema, programinės įrangos paketai, posistemės gamintojo palaikymas ir garantija. Visi posistemės komponentai bei programinė įranga turi būti pateikiama kaip vienalytis sprendinys.
Posistemė turi generuoti ne mažiau kaip 31 PFLOP FP8 ir ne mažiau kaip 260 TFLOP FP64  teorinį skaičiavimo našumą. Turi palaikyti ne prastesnių versijų nei DirectX 12.07, Shader Model 5.17, Vulkan 1.18 arba lygiavertes technologijas.
Posistemė turi būti valdoma telkinio valdymo įrankio pagalba, kuri yra integrali ir neatsiejama posistemės dalis. Valdymo įrankio licencijos turi turėti visus reikalaujamus komponentus ir funkcijas. Posistemei skirtos licencijos turi padengti visus posistemės komponentus remiantis posistemės gamintojo licencijavimo politika.
Posistemė turi būti surinkta gamintojo gamykloje, dalys sertifikuotos bendram darbui.
	
	

	Reikalavimai pirmo tipo posistemės komponentui

	28. 
	Posistemės komponento integracija
	Pirmo tipo komponentą turi sudaryti vieno gamintojo tarnybinė stotis, GPU akseleratoriai, linux pagrindu veikianti, siūlomų GPU akseleratorių gamintojo optimizuota ir posistemei pritaikyta operacinė sistema, programinės įrangos paketai, platformos gamintojo palaikymas ir garantija. Visi pirmo tipo posistemės komponentai bei programinė įranga turi būti pateikiama kaip vienalytis sprendinys. 
	
	

	29. 
	Posistemės architektūra
	Posistemėje įdiegti grafiniai akseleratoriai (toliau – GPU) turi būti apjungti į vieną skaičiavimų telkinį, turintį ne mažiau kaip 1 120GB HBM3 atminties. GPU turi būti apjungti tarpusavyje ne prasčiau negu 900GB/s dvikrypte (angl. „bi-direction“) jungtimi. Turi būti galimybė išskirti GPU atminties resursus tiek į atskirus GPU (į atskirus GPU), tiek į skirtingas jų kombinacijas (angl. „Multi-Instance GPU“).
	
	

	30. 
	Procesorių resursai
	Pirmo tipo komponentas turi turėti/palaikyti ne mažiau kaip:
· x86 tipo procesorius, kurie leistų naudoti 32 ir 64 bitų operacines sistemas ir taikomąsias programas;
· Kiekvienoje tarnybinėje stotyje turi būti sumontuoti du (arba daugiau) procesoriai, turintys ne mažiau kaip 56 aparatinius branduolius;
· Procesoriaus dažnis turi būti ne mažiau kaip 2,0 GHz;
· 8 atminties kanalai.
Tiekėjas turi nurodyti siūlomų CPU gamintoją, modelį, atminties kiekį.
	
	

	31. 
	Operatyviosios atminties resursai
	Posistemės pirmo tipo komponentas turi turėti ne mažiau kaip  2 048GB operatyviosios atminties.
	
	

	32. 
	Grafinių akseleratorių (GPU) resursai
	· Ne mažiau kaip 8 vnt. GPU įdiegtų pirmo tipo komponentėje;
· Ne mažiau kaip 140GB HBM3 atminties kiekviename GPU;
· Ne mažiau kaip 67TFLOP FP32 skaičiavimo galios kiekvienas;
· Turi būti galimybė panaudoti visų grafinių akseleratorių talpą didelių uždavinių skaičiavimui;
Tiekėjas turi nurodyti siūlomų GPU gamintoją, modelį, atminties kiekį.
	
	

	33. 
	Grafinių akseleratorių (GPU) vidinis apjungimas
	· Turi būti naudojamas 900GB/s greitaveikos, dvikryptis (angl. „bi-directional“) protokolas, apjungiantis GPU akseleratorius vienoje posistemėje;
· Posistemės pirmo tipo komponentas turi turėti vidinius GPU komutatorius (angl. Switch) turinčius ne mažiau kaip 64 vnt. prievadų, skirtų GPU apjungimui į vieną bendrą klasterį.;
· Bendras agreguotas pralaidumas ne mažiau 13,6Tb/s.
	
	

	34. 
	Talpos resursai
	Posistemės pirmo tipo komponento talpa turi būti realizuota NVMe SSD tipo diskais. 
Turi būti įdiegti vidiniai diskai, ne mažiau kaip:
· 2 vnt. ne mažiau kaip 1,92TB talpos, NVMe SSD
· 8 vnt. ne mažiau kaip 3,84TB talpos, NVMe SSD
	
	

	35. 
	Tinklų prievadai
	Turi būti ne mažiau kaip:
· 2 vnt. tinklo adapterių, kurių kiekvienas turi 2 vnt. QSFP112 prievadus galinčius veikti 10/25/40/50/100/200/400 GbE ir NDR/HDR/EDR greitaveikomis bei palaikančius SR-IOV, VirtIO, vSwitch, vRouter, RoCE v1/v2, SMB Direct, NVMe-oF arba lygiaverčius protokolus arba lygiaverčius protokolus;
· 4 vnt. 400Gb/s OSFP prievadai, skirti posistemės pirmo tipo komponento apjungimui į klasterį su kitais posistemės komponentais panaudojant vidinius NDR adapterius. ;
· 1 vnt. 1GbE tinklo adapterį, skirtą nuotoliniam posistemės pirmo komponento valdymui 
· 2 vnt. 100GbE LAN tinklo adapteris, skirtas prijungimui prie tinklo. Turi būti galimybė panaudoti posistemės pirmo komponento valdymui.
	
	

	36. 
	Operacinė sistema ir programinė įranga
	Posistemės pirmo tipo komponentas turi būti pateiktas kartu su linux pagrindu veikiančia, siūlomų GPU akseleratorių gamintojo optimizuota ir posistemei pritaikyta  operacinės sistemos (toliau – OS) versija. Gamintojas turi užtikrinti siūlomos programinės įrangos naujinimo bei klaidų taisymo galimybę visą komponento garantinį laikotarpį. Siūloma programinė įranga  turi suteikti:
· Prieigą prie Kubernetes, Slurm, Jupyter Notebooks aplinkų, skirtų posistemei;
· Prieigą prie centralizuoto posistemės pirmo tipo komponento valdymo, jo diegimo, atnaujinimo, konfigūracijos metu. Operacinė sistema kartu su telkinio valdymo įrankiu turi gebėti valdyti tiek vieną posistemės vienetą (angl. „node“), tiek visą posistemę, sudarytą iš keleto tokių pačių pirmo tipo  komponentų, tiek telkinį, sudarytą iš pirmo ir antro tipo posistemės komponentų;
· Pirmo tipo komponento valdymo  ir stebėsenos galimybę, GPU bei tvarkyklių naujinimą;
· Pirmo ir antro tipo komponentai turi būti valdomi per vieną bendrą telkinio programinės įrangos paketą. Programinės įrangos paketas turi būti licencijuotas pagal gamintojo nurodytą licencijavimo politiką ir turi apimti visus pirmo tipo komponentus. 
Posistemės pirmo tipo komponento gamintojas turi suteikti prieigą prie paties gamintojo vystomo ir palaikomo privataus registro, kuriame vartotojas turi galėti nemokamai:
· Pasiekti visus pirmo tipo komponento gamintojo programinės įrangos kūrimo įrankius (angl. „SDK“);
· Valdyti vartotojus ir komandas, suteikti ar apriboti prieigą bei teises;
· Leisti vartotojams ir komandoms saugiai talpinti, dalintis, versijuoti kuriamą turinį – konteinerius, modelius, Helm chart tarp organizacijos narių.
Posistemės pirmo tipo komponento programinės įrangos paketas turi leisti vartotojui pasiekti:
· Įrankių rinkinį, leidžiantį kurti ir leisti GPU akseleruotus Docker konteinerius;
· Gilaus mokymo (angl. „Deep Learning“) karkasus mokymui – PyTorch, MXNet, TensorFlow;
· Inferencijos (angl. „Inference“) platformas – TensorRT;
· Duomenų analitikos įrankius – RAPIDS;
· Aukšto našumo skaičiavimų (angl. HPC) įrankius – CUDA-X HPC, OpenACC, CUDA.
Posistemės valdymo įrankis turi būti diegiamas aukšto patikimumo skaičiavimo resursų posistemėje.
	
	

	37. 
	Prievadai ir indikatoriai
	Pirmo tipo komponentas turi turėti ne mažiau kaip:
· 1 vnt. VGA;
· 1 vnt. Serial;
· 2 vnt. USB;
· [bookmark: _Hlk179298233]1 vnt. įjungimo/išjungimo mygtuką;
· 1 vnt. ID LED šviesinę indikaciją įrenginio identifikacijai.
	
	

	38. 
	Maitinimo šaltiniai, aušinimo ventiliatoriai
	Posistemės komponentė turi būti sertifikuota darbui standartinėje serverinėje patalpoje ir aušinama oru;
· Turi būti pritaikyta darbui 10oC - 30oC temperatūros, 20%-80% non-condensing aplinkoje;
· Turi turėti dubliuotus ventiliatorius, keičiamus darbo metu (angl. „hot-plug“);
· Maksimalus elektros energijos vartojimas – ne daugiau kaip 10,5kW;
· Pirmo tipo komponentė komplektuojama su ne mažiau kaip 6 vnt., dubliuotais maitinimo šaltiniais, pakankamos galios aptarnauti visą posistemės pirmo tipo komponentus, 4+2 konfigūracijoje;
· Turi būti pateikti maitinimo kabeliai, C19/20 16A, ne trumpesni negu 1m ilgio.
	
	

	Reikalavimai antro tipo posistemės komponentui

	39. 
	Posistemės komponento integracija
	Antro tipo komponentą turi sudaryti tarnybinė stotis, GPU akseleratorius, linux pagrindu veikianti operacinė sistema, programinės įrangos paketai, techninės ir programinės įrangos gamintojų palaikymas ir garantija. Visi antro tipo posistemės komponentai bei programinė įranga turi būti suderinami tarpusavyje.
	
	

	40. 
	Posistemės architektūra
	Posistemės antro tipo komponente turi būti įdiegti ne mažiau kaip 2 vnt. grafinių akseleratorių (toliau – GPU). Turi būti galimybė vieno GPU resursus išskirti į virtualias dalis (angl. vGPU), priskiriant 1, 2, 3, 4, 6, 8, 12, 16, 24, 48GB GPU profilius.
	
	

	41. 
	Procesorių resursai
	Antro tipo komponentas turi turėti/palaikyti ne mažiau kaip:
· x86 tipo procesorius, kurie leistų naudoti 32 ir 64 bitų operacines sistemas ir taikomąsias programas;
· Tarnybinėje stotyje turi būti sumontuoti du (arba daugiau) procesoriai, turintis ne mažiau kaip 24 aparatinių branduolių;
· Procesoriaus dažnis turi būti ne mažiau kaip 2,9 GHz;
· 60 MB spartinančiosios L3 atminties;
· 8 atminties kanalus;
· Palaikantis DDR5-5200  greitaveiką.
Tiekėjas turi nurodyti siūlomų CPU gamintoją, modelį, atminties kiekį.
	
	

	42. 
	Operatyviosios atminties resursai
	Posistemės antro tipo komponentas turi turėti ne mažiau kaip  512 GB operatyviosios atminties. Turi būti galima išplėsti operatyviosios atminties kiekį dvigubai, naudojant tokius pačius modulius ir nepridedant papildomų tarnybinių stočių.
Turi būti ne blogiau kaip DDR5 4800 tipo atmintis, veikianti 4800 MT/s sparta ir pritaikyta maksimaliai procesoriaus greitaveikai arba lygiavertė.
	
	

	43. 
	Grafinių akseleratorių (GPU) resursai
	· Ne mažiau kaip 2 vnt. GPU įdiegtų antro tipo posistemėje;
· Ne mažiau kaip 48 GB GDDR6 su ECC atminties kiekviename GPU;
· Ne mažiau kaip 91 TFLOP FP32 skaičiavimo galios kiekvienas;
· Turi būti galimybė panaudoti visų antro tipo komponentės grafinių akseleratorių talpą didelių uždavinių skaičiavimui;
Tiekėjas turi nurodyti siūlomų GPU gamintoją, modelį, atminties kiekį.
	
	

	44. 
	Talpos resursai
	Posistemės antro tipo talpa turi būti realizuota SSD tipo diskais. 
Turi būti įdiegti vidiniai diskai, ne mažiau kaip:
· 2 vnt. ne mažiau kaip 960GB, 6Gbps „karšto keitimo“ SATA SSD;
· 4 vnt. ne mažiau kaip 1.6TB, 22.5Gbps „karšto keitimo“ SAS SSD, 3 DWPD.
Turi būti galimybė papildomai įdėti ne mažiau kaip 4 vnt. 2,5“ SATA/SAS diskų, nenaudojant papildomų adapterių, kabelių ar lentynų.
	
	

	45. 
	Tinklų prievadai
	Turi būti ne mažiau kaip:
· 2 vnt. tinklo adapterių, kurių kiekvienas turi 2 vnt. 10/25 Gb/s Ethernet prievadų;
· 1 vnt. tinklo adapterių, turintį 2 vnt. 1 Gb/s Ethernet prievadų;
· 1 vnt. 1GbE tinklo adapterį, skirtą posistemės antro tipo įrangos nuotoliniam valdymui.
	
	

	46. 
	Saugumas
	Antro tipo komponentas turi turėti Trusted Platform Module (angl.“TPM“), ne prasčiau kaip 2.0 versijos;
Turi turėti galimybę naudoti self-encrypting (angl. „SED“) arba lygiavertę technologiją.
	
	

	47. 
	Operacinė sistema ir programinė įranga
	Posistemės antro tipo komponentas turi būti pateiktas kartu su antro tipo komponento gamintojo palaikoma linux pagrindu veikiančia operacine sistema;
Komponentas turi būti pateiktas kartu su klasterio valdymo įrankiu, suteikiančiu:
· Prieigą prie Kubernetes, Slurm, Jupyter Notebooks aplinkų, skirtų posistemei;
· Prieigą prie centralizuoto antro tipo komponento valdymo, jo diegimo, atnaujinimo, konfigūracijos metu. Telkinio valdymo įrankis turi gebėti valdyti tiek vieną posistemės vienetą (angl. „node“), tiek visą posistemę, sudarytą iš keleto tokių pačių antro tipo komponentų, tiek telkinį, sudarytą iš pirmo ir antro tipo posistemės komponentų. Telkinio valdymo įrankis turi būti diegiamas aukšto patikimumo skaičiavimo resursų posistemėje. 
· Antro tipo komponento valdymo  ir stebėsenos galimybę, GPU bei posistemės tvarkyklių naujinimą;
· Pirmo ir antro tipo posistemės komponentai turi būti valdomi per vieną bendrą telkinio programinės įrangos paketą. Programinės įrangos paketas turi būti licencijuotas pagal gamintojo nurodytą licencijavimo politiką ir turi apimti visus antro tipo komponentus.
Antro tipo komponentė turi būti komplektuojama su programinės įrangos paketu, kuris turi suteikti prieigą prie paties komplektuojamo GPU gamintojo vystomo ir palaikomo privataus registro, kuriame vartotojas turi galėti nemokamai:
· Pasiekti visus antro tipo komponento komplektuojamo GPU gamintojo programinės įrangos kūrimo įrankius (angl. „SDK“);
· Valdyti vartotojus ir komandas, suteikti ar apriboti prieigą bei teises;
· Leisti vartotojams ir komandoms saugiai talpinti, dalintis, versijuoti kuriamą turinį – konteinerius, modelius, Helm chart tarp organizacijos narių.
Antro tipo komponento komplektuojamas programinės įrangos paketas turi leisti vartotojui pasiekti:
· Įrankių rinkinį, leidžiantį kurti ir leisti GPU akseleruotus Docker konteinerius;
· Gilaus mokymo (angl. „Deep Learning“) karkasus mokymui – PyTorch, MXNet, TensorFlow;
· Inferencijos (angl. „Inference“) platformas – TensorRT;
· Duomenų analitikos įrankius – RAPIDS;
· Aukšto našumo skaičiavimų (angl. HPC) įrankius – CUDA-X HPC, OpenACC, CUDA.
	
	

	48. 
	Prievadai ir indikatoriai
	Antro tipo komponentas turi turėti ne mažiau kaip:
· 1 vnt. VGA;
· 2 vnt. USB;
· 1 vnt. įjungimo/išjungimo mygtuką;
· 1 vnt. ID LED šviesinę indikaciją įrenginio indikacijai;
· [bookmark: _Hlk179298293]1 vnt. priekinę diskų apsaugą, rakinamą raktu.
	
	

	49. 
	Maitinimo šaltiniai, aušinimo ventiliatoriai
	Posistemės komponentė turi būti sertifikuota darbui standartinėje serverinėje patalpoje ir aušinama oru;
· Turi būti pritaikyta darbui 10oC - 30oC temperatūros, 20%-80% non-condensing aplinkoje;
· Turi turėti dubliuotus ventiliatorius, keičiamus darbo metu (angl. „hot-plug“);
· Antro tipo komponentė komplektuojama su ne mažiau kaip 2 vnt., dubliuotais maitinimo šaltiniais, pakankamos galios aptarnauti visus posistemės antro tipo komponentus, 1+1 konfigūracijoje;
· Turi būti pateikti maitinimo kabeliai, C19/20 16A, ne trumpesni negu 1m ilgio.
	
	

	Duomenų kopijavimo posistemė – 1 komplektas.

	50. 
	Produkto pavadinimas 
	Nurodyti produkto pavadinimą, modelį, gamintoją. 
Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti pasiūlymą atitinkančios siūlomos prekės techninę dokumentaciją (pavyzdžiui, techniniai pasai, duomenų aprašai, charakteristikos ar kita techninė dokumentacija) ir, jeigu yra, nuorodą į viešai prieinamą šaltinį, kuriame pasiekiama siūlomos prekės techninė dokumentacija.
	
	-

	51. 
	Tipas 
	Montuojama į standartinę 19“ (angl. „rack-mount“) spintą.  
Kopijavimo įrenginys ne daugiau kaip 2U aukščio.
Įrenginys turi būti pateikiamas su montuoti būtinomis detalėmis.
	
	

	52. 
	Reikalavimai duomenų kopijavimui
	Duomenų kopijavimo posistemės techniniai parametrai turi atitikti siūlomos sistemos programinės įrangos gamintojo rekomendacijas ir minimalius reikalavimus:
· Posistemė turi sugebėti atlikti valdomą dubliuojančių duomenų pašalinimą, kuris turi būti atliekamas kopijuojančio įrenginio pusėje
· Posistemė turi sugebėti kopijuoti ne mažiau kaip:
· 400 paralelinių duomenų srautų (angl. „data stream“) per LAN tinklą;
· Kopijuoti turi būti galima NAS (CIFS, NFS) ir iSCSI režimais su duomenų kopijavimo į juostines bibliotekas arba VTL (angl. Virtual Tape Library) palaikymu. 
	
	

	53. 
	Talpos resursai
	Kopijavimo įrenginyje turi būti:
· Naudinga talpa prieš duomenų išdubliavimą ir suspaudimą ne mažiau kaip 75TiB, duomenų apsaugos lygis ne prasčiau kaip RAID6 (arba lygiavertis). Turi būti galimybė plėsti duomenų talpą ateityje iki 130 TiB. Talpa turi būti plečiama panaudojant esamo įrenginio pajėgumus, licencijas ir jungtis;
· Ši talpa skirta tik rezervinių kopijų saugojimui;
· Spartinančioji (angl. cache) talpa turi būti sudaryta iš ne prasčiau kaip SSD tipo diskų.
· Turi turėti diskinės talpos bei loginių diskų  talpos išplėtimo, automatino duomenų atstatymo funkcionalumą;
· Įrenginys turi būti sertifikuotas darbui su siūloma rezervinio kopijavimo programine įranga arba įrenginio techniniai parametrai turi atitikti siūlomos posistemės programinės įrangos gamintojo rekomendacijas ir reikalavimus duomenų kopijavimo įrenginiui.
	
	

	54. 
	Tinklų prievadai
	Kopijavimo įrenginys turi turėti ne mažiau:
· 2 vnt. 25 Gbps SFP28 Ethernet tipo jungčių su įdiegtais 25 Gbps SFP28 moduliais;
· 4 vnt. 1 Gbps RJ-45 Ethernet tipo jungčių;
· 1 vnt. 1 Gbps RJ-45 įrenginio valdymo tipo jungčių.
	
	

	55. 
	Duomenų kopijavimo posistemės programinės įrangos licencijos
	10 vnt. virtualiems serveriams (nuolatinio galiojimo); 

	
	

	56. 
	Pateikiama programinė įranga
	Windows 2022 Standard Edition operacinė sistema. Licencija turi būti pateikta visiems siūlomiems procesoriaus branduoliams.
	
	

	57. 
	Valdymas
	Posistemė turi leisti grafinę valdymo konsolę įdiegti virtualiame serveryje. Jei sistemos valdymui reikalinga duomenų bazė, ji turi būti pateikta. Valdymo modulis turi leisti kurti izoliuotas aplinkas skirtingoms organizacijoms jas administruojant vienam administratoriui (angl. „Multi-Tenancy“). Valdymo modulis turi palaikyti protokolus ir turėti tam reikalingus įrankius, leidžiančius kurti debesijos paslaugomis paremtas  duomenų apsaugos paslaugas (angl. „Cloud services“). Valdymo modulis turi turėti galutiniams vartotojams skirtą naudoti grafinę konsolę, suteikiančią duomenų apsaugos savitarnos galimybes (angl. „Self service interface“).
Valdymo modulis turi leisti kurti skirtingus sistemos vartotojus ir suteikti jiems skirtingas teises. Turi būti integracija su MS Active Directory.
Siūlomas sprendimo funkcionalumas turi būti valdomas iš vieningos centralizuotos grafinės konsolės.
	
	

	58. 
	Duomenų kopijavimo funkcionalumas
	Duomenų saugojimo sistema turi turėti duomenų kopijavimo funkcionalumą, kuris leistų nustatyti kaip dažnai turi būti daromos duomenų kopijos, kiek laiko turi būti jos turi būti saugomos, kiek kopijavimo ciklų ir kopijų turi būti atliekama. Turi leisti kurti papildomas atskirų duomenų kopijas (angl. „Selective“) iš jau nukopijuotų duomenų.
	
	

	59. 
	Duomenų saugojimo įrenginiai
	Duomenų valdymo sistema turi leisti duomenis kopijuoti tiesiai į diskinius, juostinius ir debesijos tipo (angl. „Cloud Storage“) duomenų saugojimo įrenginius.  Kopijuojamų duomenų kiekis turi būti neribojamas. Duomenys į debesijos duomenų saugyklas turi būti perkeliami nenaudojant papildomų tarpinių (angl. „Gateway“) įrenginių. 
Sistema turi užtikrinti patikimą ilgalaikį nukopijuotų duomenų saugojimą juostiniuose įrenginiuose pagal nustatytą grafiką nuskaitydama ir perrašydama duomenis į naujas juosteles (angl. „Refresh“).
	
	

	60. 
	Duomenų kopijavimo ir atstatymo metodai
	Turi būti palaikomos pilnos, inkrementinės failų kopijos, diferencinės kopijos, momentinių duomenų kopijų integracija aplikacijų, OS ir duomenų saugyklų lygmenyse. Turi būti galimybė iš blokinių atvaizdų atstatyti atskirus failus Windows ir Linux aplinkose.
	
	

	61. 
	Kriptavimas
	Duomenų saugojimo sistema turi kriptuoti valdomus duomenis. Turi leisti naudoti BlowFish, AES arba lygiavertį kriptavimą. Turi leisti naudoti duomenų saugojimo įrenginių kriptavimo funkcionalumą (angl. “Hardware encryption”) ir trečių šalių raktų valdymo sprendimus.
	
	

	62. 
	Duomenų išdubliavimas
	Duomenų saugojimo sistema turi atlikti valdomų duomenų išdubliavimą nenaudojant papildomų fizinių įrenginių (angl. „Appliance“).  Išdubliavimas turi būti atliekamas pasirinktinai kliento arba duomenis kopijuojančio įrenginio pusėje.
Sistema turi sugebėti išdubliuotus duomenis perkelti ilgam saugojimui į juostinius įrenginius. 
Sistema turi sugebėti išdubliuotas duomenų kopijas suspausti  ir užkoduoti. 
Sistema turi sugebėti veikti didelės apimties infrastruktūroje išdubliavimo funkcionalumą paskirstant per kelis duomenis kopijuojančius įrenginius. Duomenų išdubliavimas turi būti atliekamas visa valdomų duomenų apimtimi (angl. „Global“).
	
	

	63. 
	Integracija su aplinkomis
	Turi būti lengvai plečiama tiek techninės įrangos, tiek programinės įrangos kontekste bei užtikrinti lankstų virtualių serverių kopijavimą, suteikiant lengvai kopijuoti naujai kuriamus virtualius serverius. 
Turi būti apjungimas su debesijos kompiuterija paremtos aukšto patikimumo skaičiavimo resursų, dirbtinio intelekto (AI) GPU skaičiavimo pajėgumų posistemėmis. Integracija su VMware vSphere ir Microsoft Hyper-V virtualizacijos platformomis, atliekant virtualių mašinų duomenų kopijavimą, naudojant VMware API, Microsoft Hyper-V API, VADP ir CBT funkcionalumą.
Duomenų kopijavimas turi būti atliekamas nediegiant agentų į virtualius serverius. 
Turi sugebėti :
· korektiškai nukopijuoti aplikacijų ir duomenų bazių, veikiančių virtualiuose serveriuose, duomenis. Funkcionalumas turi būti suderinamas su MS Active Directory, MS Exchange, MS SQL, MS Sharepoint, Oracle DB, PostgreSQL. 
· virtualių duomenų kopijavimui turi leisti naudoti kelis duomenų kopijavimo įrenginius vienu metu (angl. „Multiple proxies“). 
· automatiškai aptikti ir nukopijuoti naujai sukurtas virtualias mašinas pagal iš anksto sukurtas taisykles (angl. „Filters“).
· leisti atstatyti virtualių serverių duomenis į originalią ir kitą lokaciją.
· leisti paleisti virtualų serverį tiesiai iš duomenų kopijos.
· leisti startuoti virtualų serverį duomenų atstatymo metu. 
· leisti kurti virtualių serverių duomenų momentines kopijas integruojant su duomenų saugyklų momentinių kopijų funkcionalumu (angl. „Hardware based snaphot“).  
	
	

	64. 
	Integracija su aplikacijomis
	Turi leisti atlikti korektišką aplikacijų ir duomenų bazių duomenų kopijavimą nestabdant jų veikimo. 
Turi atlikti duomenų bazių operacijų registro (angl. „Log“) rezervinį kopijavimą. 
Turi leisti kopijuoti šių aplikacijų ir duomenų bazių duomenis:
· MS Active Directory;
· MS Exchange;
· MS Sharepoint;
· MS SQL;
· Oracle DB;
· PostgreSQL.
	
	

	65. 
	Momentinių kopijų valdymas
	Turi valdyti momentinių duomenų kopijų technologijas, valdyti momentinių kopijų darymą diskinių masyvų priemonėmis, OS priemonėmis (įskaitant virtualias aplinkas) bei kitomis programinėmis priemonėmis.  Momentinių kopijų valdymo funkcionalumas turi leisti sukurti apibrėžtos stabilios būsenos momentines aplikacijų duomenų kopijas (angl. „application consistent“). MS Windows Server, Linux OS failinės sistemos.
	
	

	66. 
	Duomenų replikavimas
	Turi valdyti virtualių serverių duomenų replikavimą į nutolusius virtualius serverius. Virtualių serverių duomenų replikavimas turi būti atliekamas tiesiai iš virtualaus serverio arba iš jo rezervinės duomenų kopijos. Replikuojami duomenys turi būti išdubliuojami ir suspaudžiami. 
Turi leisti atlikti replikuojamų virtualių serverių paleidimą testavimo reikmėms, valdyti nutolusių virtualių mašinų įjungimą gedimo atveju (angl. „Failover“) ir grįžimą atgal gedimą pašalinus (angl. „Failback“).
	
	

	67. 
	Duomenų archyvavimas
	Turi valdyti duomenų archyvavimą. Turi atlikti virtualių mašinų archyvavimą pagal nustatytas taisykles (angl. „Policy“) jas automatiškai išjungiant ir atlaisvinant jų naudojamus resursus.
	
	

	68. 
	Duomenų indeksavimas ir paieška
	Turi turėti galimybę (pagal poreikį įsigyjant papildomas licencijas) atlikti valdomų duomenų indeksavimą ir paiešką tarp jų.
	
	

	69. 
	Maitinimo šaltiniai, aušinimo ventiliatoriai
	Duomenų kopijavimo įrenginyje turi būti ne mažiau kaip 2 vnt. dubliuotų maitinimo šaltinių, kiekvienas šaltinis turi užtikrinti tarnybinės stoties darbą kito šaltinio gedimo atveju. Keičiami nestabdant veikiančios tarnybinės stoties (angl. „hot plug“). Maitinimo šaltiniai turi būti ne blogesni nei 80 Plus Titanium, efektyvumas ne mažesnis nei 96%.
Duomenų kopijavimo įrenginys turi turėti dubliuotus aušinimo ventiliatorius, kad bet kurio vieno iš jų gedimo atveju būtų užtikrintas normalus tolimesnis posistemės darbas.
	
	

	Tinklinio apjungimo užtikrinimo posistemė, sudaryta iš pirmo ir antro tipo komponentų – 1 komplektas

	70. 
	Produkto pavadinimas
	Nurodyti produkto pavadinimą, modelį, gamintoją. 
Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti pasiūlymą atitinkančios siūlomos prekės techninę dokumentaciją (pavyzdžiui, techniniai pasai, duomenų aprašai, charakteristikos ar kita techninė dokumentacija) ir, jeigu yra, nuorodą į viešai prieinamą šaltinį, kuriame pasiekiama siūlomos prekės techninė dokumentacija.
	
	-

	71. 
	Tipas
	Montuojama į standartinę 19“ (angl. „rack-mount“) spintą.  
Pirmo tipo komponentas - ne daugiau kaip 1U aukščio per įrenginį.
Antro tipo komponentas – ne daugiau kaip 1U aukščio per įrenginį.
	
	

	Reikalavimai pirmo tipo posistemės komponentui – 2 vnt. (reikalavimai nurodyti per 1 vnt.)

	72. 
	Prievadai
	Prievadų 1000BASE-T skaičius - ne mažiau kaip 24 vnt.
Prievadų 1/10GbE SFP/SFP+ skaičius - ne mažiau kaip 4 vnt.
Pulto (angl. console) prievadų (RJ-45 jungtis), skirtų įrenginiui valdyti, skaičius - ne mažiau kaip 1 vnt. 
USB prievadų skaičius - ne mažiau kaip 1 vnt.
	
	

	73. 
	Greitaveika
	Įrenginio maksimali greitaveika - ne mažiau kaip 80 Gbps.
	
	

	74. 
	Licencijos
	Jeigu komutatoriaus gamintojas licencijuoja naudojamų prievadų kiekį, turi būti įskaičiuotos licencijos visam reikalaujamam prievadų kiekiui.
	
	-

	75. 
	Funkcionalumas
	Įrenginyje turi veikti paslaugos kokybės (angl. „Quality of Service”) pritaikymas: Pagal IEEE 802.1p
Turi būti ne mažiau kaip:
· jumbo frame  ne mažiau kaip 9000 paketų palaikymas
· VLAN palaikomas skaičius - ne mažiau kaip 4000 
· Maršrutizavimo palaikymas – ne mažiau kaip 2000 IPv4 maršrutų. 
Įrenginyje turi veikti šie protokolai: IEEE 802.1D (Spanning-Tree) arba lygiavertis; IEEE 802.1Q (VLAN trunking) arba lygiavertis; IEEE 802.1s ir IEEE 802.1w (Spanning Tree) arba lygiavertis;
Įrenginys turi palaikyti autentifikavimo serverius: RMON; RADIUS; TACACS+
	
	

	76. 
	Valdymas
	Įrenginys turi būti valdomas šiais protokolais: Telnet, SSH, SNMP.
	
	

	77. 
	Protokolų palaikymas
	DHCP, BOOTPl, VLAN, IGMP, Port Mirror, DiffServ, IPv6, SNTP, STP, RSTP, TFTP, ACL, QoS, Jumbo frame support, MLD, SNMP, RMON, IEEE 802.3, IEEE 802.3u, IEEE 802.3z, IEEE 802.3az, IEEE 802.1d, IEEE 802.1q, IEEE 802.3ab, IEEE 802.1p, IEEE 802.3x, IEEE 802.3ad, IEEE 802.1x, IEEE 802.1w, IEEE 802.1s - Multiple Spanning Tree.
	
	

	78. 
	Maitinimo šaltiniai, aušinimo ventiliatoriai
	Turi būti ne mažiau kaip:
· Įrenginio elektros maitinimas – 220-240V AC
	
	

	79. 
	Apjungimas
	Sistemos tinklinio apjungimo užtikrinimo posistemė turi apjungti aukšto patikimumo skaičiavimo resursų ir duomenų kopijavimo posistemes.
	
	-

	Reikalavimai antro tipo posistemės komponentui – 2 vnt. (reikalavimai nurodyti per 1 vnt.)

	80. 
	Prievadai
	Prievadų 1/10/25GbE skaičius - ne mažiau kaip 48 vnt.
Prievadų 100GbE/40GbE skaičius - ne mažiau kaip 4 vnt.
Pulto (angl. „console“) prievadų (RJ-45 jungtis), skirtų įrenginiui valdyti, skaičius - 1vnt. 
RS-232 prievadų skaičius – ne mažiau kaip 1 vnt. 
	
	

	81. 
	Moduliai
	Įrenginys turi būti pateikiamas su 24 vnt. 25GbE SFP28 modulių.
	
	

	82. 
	Greitaveika
	Įrenginio maksimali greitaveika - ne mažiau kaip 4 Tbps (full-duplex). 
Pralaidumas – ne mažiau kaip 3.0 Bpps (full duplex).
Vėlinimas nedaugiau kaip 900 ns.
Paketų buferis - ne mažiau kaip 32 MB.
	
	

	83. 
	Operacinė sistema
	Įrenginys turi būti komplektuojamas su to paties gamintojo operacine sistema, naujausios versijos. 
Visi operacinės sistemos atnaujinimai ir gamintojo palaikymas turi būti užtikrinti gamintojo ne trumpesniam laikotarpiui nei įrenginio keliamiems garantijos reikalavimams aprašytiems žemiau.
	
	

	84. 
	Funkcionalumas
	Įrenginyje turi veikti paslaugos kokybės (angl. „Quality of Service”) pritaikymas: Pagal IEEE 802.1p
Turi būti ne mažiau kaip:
· jumbo frame  ne mažiau kaip 9000 paketų palaikymas
· VLAN palaikomas skaičius - ne mažiau kaip 4000 
· Maršrutizavimo palaikymas – ne mažiau kaip 100000 IPv4 maršrutų. 
· LAG grupių skaičius – ne mažiau kaip 16.
Įrenginyje turi veikti šie protokolai: IEEE 802.1D (Spanning-Tree) arba lygiavertis; IEEE 802.1Q (VLAN trunking) arba lygiavertis; IEEE 802.1s ir IEEE 802.1w (Spanning Tree) arba lygiavertis;
Įrenginys turi palaikyti autentifikavimo serverius: RADIUS; TACACS.
	
	

	85. 
	Valdymas
	Įrenginys turi būti valdomas šiais protokolais: SSH, CLI, SNMP.
	
	

	86. 
	Protokolų palaikymas
	OSPF, BGP ir PBR arba lygiaverčiai.
	
	

	87. 
	Aukštas patikimumas
	Turi būti įrenginių apjungimo gedimo aptikimas (angl. „Uplink failure detection“). 
	
	

	88. 
	Maitinimo šaltiniai, aušinimo ventiliatoriai
	Turi būti ne mažiau kaip:
· Įrenginio elektros maitinimas – 220-240V AC;
· Įrenginio elektros maitinimo šaltinių skaičius – ne mažiau kaip 2 vnt. (hot-plug);
· Dubliuoti įrenginio ventiliatoriai – ne mažiau kaip 4 vnt. (hot-plug),.
Įrenginio aušinimo tipas (angl. “back to front”)
	
	

	89. 
	Apjungimas
	Turi būti pateiktas reikiamas kiekis bei reikiamas ilgis optinių multimode LC-LC tipo OM4 įrenginių apjungimo kabelių. 
Sistemos tinklinio apjungimo užtikrinimo posistemė turi apjungti aukšto patikimumo skaičiavimo resursų ir duomenų kopijavimo posistemes.
	
	-

	Bendri reikalavimai sistemai

	90. 
	Naujumas
	Visa Tiekėjo siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir atnaujintos (angl. „refurbished“) įrangos.
	
	-

	91. 
	Gamintojo autorizacija
	Tiekėjas turi būti siūlomos techninės ir programinės įrangos gamintojo autorizuotas (įgaliotas) partneris, turintis teisę parduoti siūlomą įrangą.
Turi būti pateikti tai įrodantys dokumentai. Skaitmeninė dokumentų kopija pateikiama kartu su pasiūlymu.
	
	

	92. 
	Komplektacija
	Su pasiūlymu turi būti pateiktas pilnas komplektuojamų komponentų sąrašas su gamintojų kodais, kiekiais ir pavadinimais. Skaitmeninė dokumentų kopija pateikiama kartu su pasiūlymu.
	
	

	93. 
	Montavimas
	Turi būti atlikta:
· Naujos įrangos transportavimas nurodytu adresu Lietuvoje;
· Pagal suderintą darbų planą ir schemas, tiekėjas turi sumontuoti, sukabeliuoti ir sužymėti (techninę įrangą ir pajungtus kabelius) naujai įsigytą techninę įrangą, užsakovo duomenų centre. Visas montavimui ir prijungimui reikalingas medžiagas (kabeliai, jungtys ir pan.) pateikia tiekėjas be papildomo mokesčio;
· Siūlomos įrangos pajungimas prie duomenų centrų infrastruktūros:
· Maitinimo;
· Valdymo tinklo;
· Duomenų tinklo;
	
	
-

	94. 
	Diegimas ir konfigūravimas
	Turi būti atlikta:
· Diegimas duomenų centre apjungiant visas posistemes į vieningą sistemą, bei paruošimas darbui pagal gamintojo rekomendacijas;
· Techninės įrangos komponenčių pradinio funkcionalumo testavimas;
· Techninės įrangos sisteminės programinės įrangos naujinimas pagal gamintojo reikalavimus;
· Duomenų kopijavimo posistemės sukonfigūravimas duomenų apsaugai;
· Skaičiavimo resursų posistemė turi būti sukonfigūruota taip, kad užtikrintų  aukštą patikimumą ir našumą.
· Dirbtinio intelekto (AI) skaičiavimo pajėgumų posistemės valdymo įrankių įdiegimas skaičiavimo resursų posistemėje.
· Tinklinio apjungimo užtikrinimo posistemė turi būti sukonfigūruota taip, kad užtikrintų visos sistemos  aukštą patikimumą ir našumą. 
	
	
-

	95. 
	 Garantinis aptarnavimas
	Sistemai, kaip vienalyčiam sprendimui susidedančiam iš aparatinių ir programinių komponentų, nuo jos pristatymo ir garantijos registravimo dienos, turi būti teikiamas 5 (penkių) metų gamintojo garantinis aptarnavimas (taikomas atsarginėms dalims ir darbams, reikalingiems atkurti įrangos darbingumą) užsakovo patalpose.
 Skaitmeninė dokumentų kopija pateikiama kartu su pasiūlymu.
Visos sistemos gedimų registravimas ir jų šalinimo koordinavimas turi būti užtikrintas per tiekėjo suteikiamą pagalbos tarnybą (angl. „Helpdesk“) suteikiančią teisę registruoti gedimus internetu ir telefonu visą parą (24x7).
Programinės ir techninės įrangos aptarnavimo ir naujinimo paslaugos suprantamos kaip:
· Programinės įrangos gamintojo užtikrinta naujų versijų teikimo garantija reikalaujamai programinei įrangai – turi būti galima gauti programinės įrangos klaidų pataisymus bei gamintojo išleidžiamas naujausias programinės įrangos versijas be papildomo mokesčio visą paslaugų teikimo periodą. Turi būti suteikta prieiga prie programinės įrangos gamintojo internetiniame puslapyje esančių techninių žinių resursų, tarp jų ir programinės įrangos ir jos atnaujinimų bibliotekos. 
· Reakcijos laikas – gamintojas į užregistruotą gedimą turi reaguoti ne vėliau kaip sekančią darbo dieną darbo dienomis (9x5), nuo užklausos užregistravimo.
Turi būti suteikta galimybė Užsakovui savarankiškai pateikti užklausą (neribojant jų skaičiaus) įrangos gamintojo arba jo autorizuoto aptarnavimo techninio centro sistemoje bei stebėti užklausos sprendimo būseną.
	
	


	Aplinkosauginiai reikalavimai

	Eil.  Nr.
	Pirkimo objektui taikomas (-omi) aplinkos apsaugos kriterijus (-ai)
	Tiekėjo kartu su pasiūlymu pateikiamas (-i) atitiktį įrodantis (-ys) dokumentas (-ai)

	96.
	<...> prekės, kurios įtrauktos į Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2015 m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 1-154 <...> patvirtintą Prekių, išskyrus kelių transporto priemones, kurioms viešųjų pirkimų metu taikomi energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai, sąrašą, turi atitikti aukščiausio energinio efektyvumo klasę, <...>. Jeigu minėti reikalavimai prekėms netaikomi, prekės turi atitikti Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių ekologinio projektavimo nustatytus efektyvaus energijos vartojimo kriterijus.
	Prekės turi atitikti 2013 m. birželio 26 d. Europos Komisijos reglamente (ES) Nr. 617/2013 dėl gaminių ekologinio projektavimo nustatytus efektyvaus energijos vartojimo kriterijus:
a) gamintojo atitikties deklaracija, patvirtinanti, kad prekės atitinka Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių ekologinio projektavimo nurodytus reikalavimus, 
arba
b) gamintojo techniniai dokumentai, 
arba
c) kiti lygiaverčiai įrodymai. 
Lygiavertiškumą įrodo Tiekėjas.

Skaitmeninė dokumento kopija pateikiama kartu su pasiūlymu.
Nurodyti dokumento pavadinimą:









	 (Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
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	(Vardas, pavardė)




